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Sumar

Numai cunoscând diferenţele şi 
asemănările dintre ei, oamenii se pot 
apropia mai mult” spunea în urmă cu 

vreo 3 ani la ProEtnica interpretul de muzică 
folk, sighişoreanul Mircea Florian impresionat 
fiind de ineditul festival ce se desfăşura în 
oraşul său natal. Iar ceea ce se întâmplă la 
ProEtnica de 9 ani încoace nu face decât să-i 
dea dreptate. An de an între participanţi s-a 
creat o legătură, s-au legat prietenii de dura-
tă... E foarte plăcut 
să vezi oamenii 
reîntâlnindu-se 
după un an de zile 
şi îmbrăţisându-se 
fericiţi pentru că 
s-au revăzut. Iar 
mulţumirea e şi 
mai mare când 
locul reîntâlnirii 
este Sighişoara iar 
prilejul ProEtni-
ca. Chiar dacă la 
fiecare ediţie apar 
figuri noi, stabili-
rea unei legături 
între „veteranii” 
festivalului şi „boboci” este mai facilă datorită 
celor nouă ani de când manifestarea a reuşit 
să clădească o punte peste prejudecăţi şi 
stereotipii, o punte pe care se poate păşi în 
siguranţă.

Albanezi, armeni, bulgari, cehi, croaţi, 
evrei, germani, greci, italieni, macedoneni, 
maghiari, polonezi, romi, ruşi, lipoveni, ruteni, 
sîrbi, slovaci, tătari, turci, ucraineni – adică 
toate cele 20 de minorităţi recunoscute ofi-

cial în România. Cei cărora le plac deopotrivă 
Sighişoara şi ProEtnica şi-au făcut simţită pre-
zenţa şi anul acesta. Turiştii străini şi români 
nu s-au dezminţit şi au demonstrat că mai 
multe popoare strânse laolaltă pot comunica 
şi asta într-un mod cît se poate de construc-
tiv, că sunetul muzicii şi ritmul dansului fac 
mai mult decît zece mii de fraze politice spu-
se şi repetate degeaba, deşi reptiţia ar trebui 
să fie mama învăţături...

Astfel, prin intrmediul Proetnica, am ajuns 
să începem să cunoaştem diferenţele dintre 
noi. Acele diferenţe care ne fac unici: fie că se 
referă la limba vorbită, la costumele purtate, 
la dansuri, cântece, tradiţii, temperament 
etc. Pe de altă parte, tot datorită festivalului, 
începem să descoperim o asemănare pe care 
de foarte multe ori o trecem cu vederea deşi 
este atât de evidentă:  toţi suntem oameni!

Adrian Diţă
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Este cel de-al 9-lea an în care 
Cetatea Sighişoarei devine casa 
a peste 800 de reprezentanţi ai 

tuturor comunităţilor etnice din Ro-
mânia pentru a sărbători împreună 
toleranţa, înţelegerea şi cunoaşterea 
interetnică. Toate acestea prin inter-
mediul Festivalului ProEtnica ajuns 
anul acesta la cea de-a noua ediţie.

Munca depusă de-a lungul anilor 
pentru organizarea acestei manifestări 
a fost încununată de succes astfel că 
festivalul a devenit cea mai importan-
tă Sărbătoare 
a Dialogului 
Intercultural din 
România iar fai-
ma ProEtnica a 
depăşit de mult 
graniţele ţării.

La organi-
zarea celor 8 
ediţii anterioare 
au pus umărul 
peste 6.000 de 
reprezentanţi ai 
celor 20 de co-
munităţi etnice 
din România. 
Aproximativ 
200.000 de vizi-
tatori au urmărit 
programul 
bogat şi variat al 
festivalului, iar 
mesajul acestu-
ia a ajuns la mili-
oane de oameni 
prin intermediul 
tuturor canalelor mass-media.

Un secret al succesului constă, fără 
îndoială, în structura democratică de 
organizare. Toţi partenerii sunt impli-
caţi şi pot să influenţeze concepţia 
proiectului, care se modifică în fie-
care an. Cu trei şedinţe de pregătire 
şi una de evaluare, între două ediţii,  
asigurăm o comunicare eficientă cu 
toţi partenerii.

ProEtnica 2009 îşi propune să 
ofere comunităţilor etnice şi orga-

nizaţiilor de migranţi din România 
o voce publică şi posibilitatea de 
a-şi prezenta toate domeniile vieţii 
sociale, culturale şi spirituale prin 
diverse forme culturale şi academi-
ce şi metode variate (spectacole de 
muzică, dans, poezie şi teatru, acti-
vităţi inter-active cu publicul, expo-
ziţii de artă contemporană, cărţi şi 
publicaţii, standuri de meşteşugari, 
expoziţii culinare, dezbateri şi mese 
rotunde, publicaţii, spectacole 
intercomunitare).

Aflându-se deja la a noua ediţie, 
ProEtnica 2009 doreşte să fie o agoră 
a toleranţei, înţelegerii şi cunoaşterii 
interetnice şi reprezintă totodată un 
bun prilej de prezentare şi punere 
în valoare a patrimoniului cultural al 
comunităţilor etnice din România. 
Festivalul reprezintă, de asemenea, 
un lobby pentru cultura comunită-
ţilor etnice şi, din acest an, al comu-
nităţilor de migranţi din România. 
ProEtnica este un instrument viabil 

de combatere a discriminării etnice şi 
a rasismului prezent în societate, prin 
metode cultural-artistice, care pro-
movează dialogul si interacţiunea. Ţi-
nând cont de tradiţia proiectului din 
anul 2001 până în prezent, ProEtnica 
s-a înscris în conştiinţa societăţii ca 
sărbătoare anuală a minorităţilor.

Sighişoara este locul ideal pentru 
organizarea acestei manifestări atât 
din punct de vedere practic, cât şi 
simbolic. Oraşul este un spaţiu etnic 
divers prin excelenţă, cu o moşteni-

re culturală 
deosebită, 
atestată 
prin peisa-
jul urban şi 
demografic 
al zonei. Prin 
arhitectura 
medievală 
se reflectă, 
impresionant 
şi exemplar, 
influenţele 
culturilor 
minoritare. 
Pe de altă 
parte, vechiul 
Burg  - un 
loc construit 
pentru apă-
rare şi mono-
culturalism  
- devine, în 
timpul ProEt-
nica, o Agora 
a dialogului 

intercultural, de cunoaştere şi de 
respect reciproc.

Aşadar, ProEtnica ar putea să fie 
tălmăcită drept o contraimagine 
participativă şi democratică la istoria 
neîncrederii şi a autoizolării.

ProEtnica este astfel mult mai mult 
decât un festival. El este cel mai impor-
tant punct de întâlnire al comunităţilor 
etnoculturale, o instituţie vie, o sărbă-
toare de neocolit şi atrăgătoare a inter-
acţiunii  multiculturale în România.

Foto Adrian Dita
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Mozaic interetnic

Istorie, cultură şi etnicitate. Se împletesc ca 
într-o piesă de balet rusească, în fiecare vară, 
de nouă ani, în inima Transilvaniei. Vechiul 
burg, Sighişoara medievală, găzduieşte 
din nou ProEtnica, visul unei nopţi de vară 
shakespeariene, condimentată cu specificul 
fiecărei comunităţi conlocuitoare a României: 
armeni, albanezi, cehi, polonezi, slovaci, ruşi, 
ruteni, bulgari, sârbi, rromi, maghiari, evrei, 
germani, ucrainieni, greci, turci, tătări (şi 
să-mi fie scuzat dacă am uitat pe cineva, dar 
numai pe la noi prin ţară mai trăiesc atâtea 
minorităţi în linişte şi toleranţă deplină). Într-
un neţărmurit efort de a face să retrăiască 

Corul tătarilor pe scena din cetate

Angle Romalen!
Angle Romalen!- Tot înainte romilor!

Formaţia Angle Romalen! A luat fiinţă pe data de 8 
aprilie 2009 cu ocazia Zilei Internaţionale a Rromilor 
la iniţiativa profesoarei de limba romani Steluţa Slate.

Acest grup este format din elevi ai Şcolii nr. 3 „Ioan 
Boldescu” din Giurgiu cu vârste cuprinse între 11 şi 15 
ani şi au un mare succes în judeţul Giurgiu datorită 
faptului că adoptă un stil de dans tradiţional rom.

Au câştigat premiul I la concursul desfăşurat cu 
ocazia Zilei Internaţionale a Romilor în Giurgiu şi tot 
acelaşi premiu I la concursul organizat cu ocazia Zilei 
de 1 iunie - Ziua Internaţională a Copilului.

Formaţia Angle Romalen este formată din patru 
fete şi patru băieţi: Georgiana- 12 ani, Corina- 13 ani, 
Cristina- 14 ani, Baby-  15 ani, Răzvan- 11 ani, Ştefan- 
11 ani, Alex- 12 ani şi Cezar- 15 ani. Ei sunt ursari, 
căldărari şi rudari.

În Giurgiu sunt mai multe neamuri de romi care 
locuiesc în cartiere, fiecare cartier având neamul lui 
de rom. Principalele neamuri de romi din Giurgiu 
sunt spoitorii, ursarii, cărămidari, rudari, căldărari. În 
viaţa de zi cu zi membri formaţiei au viaţa normala 
de adolescent, cu distracţii, discoteci, plimbări în parc, 
dar nu în ultimul rând şi şcoala. O mare parte din ei 
păstreaza încă tradiţiile rome şi încearcă să se adopte 
un mod de viaţă modern şi să îşi continue studiile, 
visând la viaţa de student.

Vestimentaţia fetelor rome este formată din fuste 
- coxa lungă cu flori multe şi colorate însemnând 

veselia din inima romilor, bluze - gad înflorate, baticul 
înflorat pe care îl poartă femeile măritate, iar cele 
nemăritate purtând părul desfăcut.

După cum se ştie o tradiţie importantă a romilor 
este ca fata să fie virgină în noaptea nunţii, acest lucru 
fiind foarte important în viitorul familiei, virginitatea 
fetei  însemnând pentru familie curăţenia şi norocul 
pe care îl va purta fata în momentul în care va intra în 
casa băiatului. 

În Giurgiu spoitorii au un astfel de obicei pe 

care îl numesc „măzărica”: cu câteva zile înaintea 
nunţii băiatul trebuie „să intre la culcare cu viitoarea 
mireasă”, după care viitoarea soacră mare va plimba 
camasa miresei, pe care se vede virginitatea fetei, 
prin comunitate împreună cu alte fete virgine şi cu 
un lăutar, pentru a se făli cu viitoarea mireasă curată, 
iar după nuntă, la câteva zile, soacra mare se duce 
la soacra mică cu „ rachiul”, adică cu vestita cămaşă a 
miresei şi vor petrece în curtea fetei.

Steluţa Slate

Foto Alex Aitonean
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înaltele inimi ale trecutului fiecăruia, comu-
nităţile şi-au trimis mesagerii să aducă un 
elogiu artei: artă culinară, artă plastică, teatru 
şi cinematografie, dans, muzică şi paradă de 
port popular.  

Tătarii din România constituie o parte 
componentă a unui popor european care îşi 
are originea în Peninsula Crimeea (Ucraina) şi 
care alcătuieşte o comunitate bine definită în 
Dobrogea, teritoriul dintre Dunăre şi Marea 
Neagră caracterizat prin plurietnicitate, unde 
creştinismul coabitează cu islamul de mai 
bine de un mileniu. Tătarii dobrogeni sunt de 
religie musulmană, au limba lor, au tradiţii şi 
obiceiuri distincte, au cântece folclorice bine 
conservate, au dansuri şi porturi populare şi 
au o bucătărie delicioasă. Tătarii dobrogeni 
sunt oameni cu ţinută morală desăvârşită 
şi cu înaltă pregătire profesională: avocaţi, 
medici, ingineri; dar tătarii sunt şi oameni 

simpli care convieţuiesc în bună vecinătate 
cu ceilalţi locuitori ai Dobrogei.

În 2009, tătarii au venit în Sighişoara să 
cucerească, nu zidurile cetăţii, ci inimile 
publicului însetat de cultură etnică, au 
venit să cânte şi să încânte auditoriul prin 
vocea, aproape divină, a corului de femei 
„Boztorgay“. Sub mirifica baghetă a doamnei 
profesor Câimet Memet, încă din 1995, corul 
„Boztorgay“ a participat la numeroase festi-
valuri şi reuniuni culturale atât pe plan intern, 
cât şi internaţional, purtând pe buzele şi în 
inimile lor frumuseţea cântecului tătăresc. 
Partitura cântecului tătăresc e aproape arha-
ică, parcă datează de undeva de la începutu-
rile lumii, dar trăirile şi sentimentele care se 
nasc din aceste versuri sunt dintre cele mai 
nobile. Cântecul tătăresc plânge după patria 
străbună, după pământurile roditoare, după 
fericirea uitată în casele pustii din minunata 

Crimee, abandonată forţat; dar cântecul tătă-
resc îşi găseşte puterea să reînvie sentimente-
le sublime ale iubirii, aşa cum tătarii au reuşit 
pe plaiurile dobrogene să reînvie obiceiurile, 
tradiţiile şi nu în ultimul rând limba.

Costumele tătăreşti purtate de doamne 
sunt autentice: rochia („kaftan“), ţesută cu 
fir de aur în diferite motive florale, este în 
întregime lucrată manual, cureaua („kuşak“) 
subţiază talia femeii tătare oferindu-i graţia 
proverbială, iar „takîiaua“, care îi acoperă 
capul, şi voalul alb nu fac altceva decât să-i 
dea acea puritate misterioasă, neîndoielnică 
a oricărei femei.

Tătarii au locul lor în viaţa culturală şi inte-
retnică a comunităţilor din România şi vin, în 
fiecare an, cu inima deschisă, ca prieteni ai 
festivalului ProEtnica Sighişoara, fiind o piesă 
a mozaicului etnic al cetăţii medievale.

Elvis Ismail

Tradiţii şi obiceiuri la ucraineni

Omul din naştere este întotdeauna înclinat 
spre cunoaşterea fiinţei sale şi tânjeşte după 
veşnicie. De aceea îşi crează un mediu în care 
exprimarea lui spirituală face parte din viaţa lui. 
Nelipsite sunt tradiţiile şi obiceiurile ucraineni-
lor din România care s-au păstrat din vechime 
şi sunt transmise din tată în fiu şi de la mamă la 

fiică. Cele mai specifice sunt legate de viaţa de 
zi cu zi, sărbători bisericeşti, obiceiuri ritual de 
descântec şi vrăjitorii. Unul dintre aceste obi-
ceiuri sunt Sărbătorile de vară sub numele de 
“Ivandeli” “ Na Ivana kupala” sau pe româneşte 
“Sânzâiene”. În seara acestei sărbători fetele care 
vroiau să se mărite nu dormeau toată noaptea, 

culegeau diferite plante din care făceau ceai şi 
vrăjeau cu el băieţii. Se organizau diferite jocuri, 
dansuri în jurul focului, iar spre dimineaţă 
fiecare fată trebuia să sară peste jar şi dacă se 
atingea fusta ei de jar fata aceea va avea viaţa 
grea, iar dacă nu va atinge jarul înseamnă că o 
să aibe înţelegere în familie. Se mai spune ca în 
noaptea spre “Ivana kupala”,”Ivandeli” răsare o 
floare care luminează doar în noaptea aceea, 
şi cine are noroc să o vadă nu va mai gusta 
din greutăţile acestei vieţi. Mai este o credinţă, 
aceea că în ziua de “Ivandeli” apa are puteri 
miraculoase şi ucrainenii începeau să se scalde 
în ea până la Sfânta Maria Mare, această zi fiind 
ultima zi de scăldat în râuri. În ziua de “Ivandeli” 
fetele erau împodobite cu coroniţe făcute din 
flori culese în noapte: “Na Ivana na Kupala, zilea 
zberala, hlopţiv cearuvala”, ”În ziua de Ivandeli 
am cules flori şi am fermecat băieţii”. Mai există 
un ritual ca în ziua de “Ivandeli” să fie arsă o pă-
puşă din spice culese de anul trecut şi aruncată 
în apă, acest lucru simbolizând trecerea anului 
vechi şi venirea unui an nou şi mai bogat.

În unele regiuni locuite de ucraineni mai 
există un obicei de “Ivandeli” ca ferestrele 
şi icoanele să fie împodobite cu frunze de 
usturoi şi de nuc pentru alungarea duhurilor 
rele, mirosul de usturoi şi de nuc având puteri 
miraculoase.

Ştefan Lupşac

Foto Adrian Dita
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Câteva date despre etnia maghiară (ungurii)
Maghiarii (ungurii) fac parte din marea familie a 
triburilor fino-ungrice. În secolul VIII-IX se depla-
sează de la Munţii Urali spre stepele din nordul 
Mării Negre. Între anii 896-900 ungurii se aşează 
în România sub conducerea lui Arpad, formând 
un stat feudal puternic. Ungurii au făcut de mai 
multe ori invazii în teritoriile vecine (Bavaria, 
Saxonia, Italia, Franţa, Imperiul bizantin), dar au 
fost opriţi în 955 de împăratul german Otto I cel 
Mare, prin înfrângerea maghiarilor la Sochfed. 
În organizarea statului maghiar un rol impor-
tant l-a avut Ştefan I cel Sfânt, care a adoptat 
creştinismul ca religie de stat. După Ştefan I, 
următorii regi au extins teritoriile maghiare în 
Transilvania, în secolul XI-XII-lea, prin ocuparea 
celor trei voievodate conduse de Menmorut, 
Glad şi Gelu. Cu ocuparea Transilvaniei se aşea-
ză în Transilvania şi secuii, a căror origine nu se 
ştie cu exactitate. Prin ocuparea Transilvaniei de 
către regatul feudal maghiar, acest teritoriu se 
va încadra economic, social, cultural Ungariei, 
totuşi ca Transilvania era condus de un voievod.

Ungurii, secuii stabiliţi pe teritoriul româ-
nesc au convieţuit cu populaţia băştinaşă 
românească, nu odata s-au ridicat împreună 
la lupta antifeudală, cum a fost în 1437 la 
Bobâlna, sau în 1514 când Gheorghe Doja a 
condus războiul ţărănesc. Un moment însem-
nat a fost domnia lui Hunyadi Janos (Iancu 
de Hunedoara) în armata căruia au luptat 
împotriva turcilor aproape în toate popoarele 
riverane Dunării (unguri, saşi, români, secui, 
sârbi, sloveni, austrieci etc.)

Din cauza unor neînţelegeri, Ungaria şi-a 
pierdut independenţa în 1541, când a fost 
împărţit în trei părţi, Transilvania devenind 
un principat autonom sub Imperiul Otoman, 
care a durat până în 1699 când va fi ocupată 
de Austria. Această ocupaţie va dura până la 
sfârşitul primului război mondial (1918).

După semnarea tratatului de la Trianon, în 
1920, maghiarii au început să se organizeze 
pentru a-şi promova propriile interese. În 
ianuarie 1921 s-a creat Uniunea Maghiară, iar 
în iunie 1921 s-a înfiinţat Partidul Popular Ma-
ghiar. Principala idee politică promovată mult 
a fost cea de a obţine autonomia naţională, 
solicitare bazată pe rezoluţia de la Alba Iulia.

În 1922 existau 144 de publicaţii în limba 
maghiară (numărul lor va fi de 192 în 1929) 
şi circa zece teatre. Numărul şcolilor primare 
depăşea 560.

În 1940, în urma dictatului de la Viena, 
Transilvania de nord era cedată Ungariei.

După semnarea tratatului 
de pace de la Paris, la 10 fe-
bruarie 1947 întregul Ardeal 
de nord a fost retrocedat 
României. În 1950, la presi-
unile sovieticilor, România 
acceptă să creeze Regiunea 
Autonomă Maghiară în 
zonele majoritar locuite de 
secui. Capitala regiunii, care 
va funcţiona timp de opt ani 
va fi la Târgul-Mureş.

Sub regimul comunist, toată 
populţia României a avut de 
suferit (fie că privaţiunile au 
fost politice sau materiale), 
în schimb viaţa minorităţilor 
– îndeosebi a celei maghiare 
– va fi îngreunată de factori 
suplimentari: utilitatea scazută 
a învăţământului în limba 
maternă, cenzura publicaţiilor 
etc. 

După căderea regimu-
lui comunist, la data de 25 
decembrie 1989 s-a înfiinţat 
Uniunea Democrată Maghia-
ră din România (U.D.M.R), 
care s-a angajat în apărarea 
şi reprezentarea intereselor 
comunităţii maghiare din Ro-
mânia. U.D.M.R a participat cu 
liste proprii la toate alegerile 
de după 1990.

Scopurile principale ale 
U.D.M.R sunt: recunoaşterea 
minorităţilor naţionale ca 
factor constitutiv al statului, 
crearea unor condiţii soci-
ale care să permită ca toţi 
cetăţenii să-şi poată asuma 
liber şi să-şi poată păstra şi 
cultiva identitatea naţională, 
realizarea statului de drept, 
bazat pe separarea puterilor, 
garantarea prin Constituţie 
a inviolabilităţii proprietăţii 
private, restituirea integrală a 
bunurilor bisericeşti şi comuni-
tare confiscate ilegal, regle-
mentarea statului juridic al 
minorităţilor naţionale pe baza 
practicii pozitive în domeniu 
din Europa etc.

Foto Hunyadi Janos

Foto Hunyadi Janos
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La început de săptămână, ProEt-
nica continuă sărbătorirea inter-
culturalităţii prin seri dedicate 

tradiţiilor comunităţilor etnice din 
România. Luni şi marţi ne-am putut 
delecta cu un mozaic de cântece şi 
dansuri tradiţionale, dar şi cu mulţi 
invitaţi speciali, toate sub semnul 
unităţii şi prieteniei.

În cele două seri, spectatorii pre-
zenţi în faţa scenei din Piaţa Cetăţii 
au putut admira tradiţii aparţinând 
comunităţilor săseşti, rome, slova-
cilor şi cehilor, ucrainene, ruşilor 
lipoveni şi bulgare.

Forumul German din România a 
fost reprezentat de trupa de dansuri 
săseşti din Codlea, care au oferit 
două reprezentaţii foarte apreciate 
de public. În afara spectacolului 
de pe scenă, membrii grupului au 
acceptat să danseze şi în afara aces-
teia, făcând cunoştinţă publicului 
cu frumuseţea dansurilor săşeşti şi 
antrenându-i pe toţi la dans.

Ansamblul de dans ,,Cerovina” din 
Valea Cerului, jud. Bihor a fost pre-
zent pe scena ProEtnica din partea 
Uniunii Democratice a Slovacilor şi 
Cehilor din România. Ansamblul a 
fost înfiinţat în anul 2004 din nevoia 
de a păstra şi de a transmite tradiţia 
culturii populare slovace în forma ei 
originală, autohtonă. Publicul a putut 
vedea dansuri şi cântece ale slova-
cilor din zona Bihorului dar şi unele 
dansuri din zona de est a Slovaciei.

Tradiţiile romilor ne-au fost prezen-
tate în cele două seri de trei ansam-
bluri vocale şi de dans: ansamblul 
vocal şi de dans ,,Angle Rromalen!”, 
de la Şcoala Nr. III Giurgiu, ansamblul 
de dans ,,Ternipen” de la Şcoala Nr. V 
Săcele, şi ansamblul de dans ,,Gip-
sy Eye”aparţinând Asociaţiei Gipsy 
Eye din Iaşi. Acestea ne-au introdus 

ProEtnica nu se sperie de 
ploaie…

Foto Alex Aitonean

Foto Alex Aitonean
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în atmosfera tipică din sânul şatrei, 
prin pasiunea interpretării, mişcările 
alerte şi costumele colorate specifice 
etniei.

Ansamblul ,,Roneanski Holosy” 
(,,Vocile Ronei”), aparţinând Uniunii 
Ucrainenilor din România, a participat 
la numeroase festivaluri şi concursuri 
la care au obţinut multe premii pentru 
interpretarea artistică. Şi la ProEtnica 
ei s-au făcut remarcaţi prin frumoasele 
cântece ucrainene şi dansurile pline de 
ritm pe care le-au prezentat.

Imediat după ieşirea de pe scenă a 
corului ucrainean, s-a pornit o ploaie 
torenţială care părea că va împrăştia 
publicul, obligând organizatorii să 
încheie seara. Din fericire, ca orice 
ploaie de vară, aceasta a fost de scur-
tă durată şi a permis reluarea specta-
colului în scurt timp. 

Primii care au urcat pe scenă după 
ploaie fost ruşii lipoveni din corul 
,,Sinicika”. Veniţi din inima Deltei Du-
nării, satul Mila 23, aceştia au încălzit 
atmosfera prin cântecele ruseşti şi li-
poveneşti interpretate, determinând 
publicul să iasă de sub umbrele şi să 
se bucur în continuare seară.

După ce a urcat pe scenele mai 
multor festivaluri, concursuri şi ma-
nifestări artistice, ansamblul de dans 
,,Brest” al Uniunii Bulgare din Banat 
s-a evidenţiat şi pe scena ProEtnica 
prin frumuseţea cântecului şi dan-
sului popular bulgăresc din Banat 
şi Bulgaria dar şi prin spectaculosul 
port al bulgarilor bănăţeni.

În afara ansamblurilor aparţinând 
comunităţilor etnice din România, în 
cele două seri ale festivalului pu-
blicul s-a putut bucura şi de câţiva 
invitaţi speciali. Astfel, luni, pe scenă 
înaintea publicului s-au prezentat 
din partea Forumului German din 
Sighişoara, Alternative Youth Club, 
un proiect realizat de Volker Arnold, 
care încearcă să producă şi un CD. 

Restul serii a fostd edicat muzicii 
folk, pe scenă urcând trei nume care 
nu mai au nevoie de nici o prezen-
tare: Dinu Olăraşu, Maria Gheorgiu 
şi Adrian Ivaniţchi, care au oferit un 
recital de excepţie. O seară dedi-
cată poeziei şi muzicii de calitate. 
Adrian Ivaniţchi l-a avut ca invitat şi 

Foto Alexandra Biro

Foto Alexandra Biro

Foto Alexandra Biro
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pe violonistul Alexandru Barabaş, 
împreună cu care au făcut publicul să 
danseze frenetic, pe melodii celebre 
precum ,;Ciuleandra”.

Marţi era programat să concer-
teze Joseph Zapf din Germania, cu 

muzică populară din Bavaria dar, din 
cauza unor probleme tehnice, acest 
concert a trebuit amânat. Ca soluţie 
de ultim moment a fost adusă trupa 
,,Orion” din Târgu Mureş. Aceştia au 
cântat câteva melodii celebre din 

repetoriul unor formaţii precum 
,,Phoenix”, ,,Iris”, ,,Holograf”, ,,Metal-
lica” sau ,,Deep Purple” şi au încheiat 
seara cu un bis, spre deliciul publicu-
lui prezent.

Cristina Anore

Cu ce oare puteau veni italienii 
la festival, dacă nu cu muzica 
cultă? Anul acesta, Andreea-

Diana Giurea, ne-a pregătit şi ne-a 
încântat pe scena mare a festivalu-
lui cu o serată muzicală clasică şi de 
divestisment. Dar noi ştim foarte 
bine că Italia înseamnă muzica de 
operă, cea care lasă în sufletele 
auditoriului său o amprentă deose-
bită. De ce? Pentru că vorbeşte de 
dragoste...

Protagonista, adică cea care sem-
nează şi acest articol, eu - Andreea, 
m-am gândit foarte mult în alege-
rea recitalului. Ştiu că muzica cultă 
nu se aşa de uşor percepută de 
public, dar, trebuie să recunoaştem, 
că şi această muzică are farmecul 
ei. Ce idee mi-a venit? M-am hota-
rât să cânt publicului la pian. Unul 
sau mai bine zis, cel mai îndrăgit 
instrument. 

Instrumentul uriaş pentru copii, 
oferă o literatură deosebită, ast-
fel încât am putut alege partituri 
pentru toate gusturile. Am plecat 
de la muzica preclasică, apoi am 
poposit în muzica „poetului pianu-
lui“, Frederic Chopin, apoi m-am 
îndreptat spre muzica secolului 
XX - prin Isacc Albenitz, compozitor 
spaniol. Dar nu mă puteam mulţu-
mi cu atâta - ci am plecat printr-o 
călătorie în Viena, alături de valsuri-
le lui Strauss. Şi poate vă întrebată 
de ce? Pentru că valsul n-are nevoie 
de paşaport pentru a trece graniţa 
unei ţări, ci vine pe Dunăre şi nu 
plăteşte nici taxe şi nici impozite.

Dar sigur că din spectacol nu pu-
tea lipsi chiar muzica italiană, - fapt 
pentru care am ales să cânt nişte 

piese populare, şi bine înţeles ope-
ră - ceea ce caracterizează Italia. 
Când spunem operă, ne amintim 
de Verdi, Puccini, iar eu am adus 
câteva pagini din creaţia lor.

Muzica este un limbaj universal, 
dar, şi ea, se confruntă deseori cu 
probleme. Însă, menirea interpretului 
este unică, să-i facă pe ascultători să 
fie interesaţi de muzică, indiferent 

de gen. Acesta este şi motivul pentru 
care în acest recital am abordat ge-
nuri diferite. Dacă am reuşit sau nu, 

asta nu puteţi decât dumneavoastră, 
publicul să spuneţi. Eu ştiu un singur 
lucru: indiferent de starea oricăruia 
dintre noi, muzica este o terapie - 
parcă uităm de toate când la ureche 
auzim nişte acorduri plăcute. Muzica 
rămâne limbajul universal, cea care 
te face şi te lasă să visezi în orice 
moment.

Prof. Andreea Diana Giurea

Pe claviatură...
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Caution! GOD (from BV) is 
watchin’ you!

Fotoreportaj

PROETNICA

Foto: Alexandra Biro

Foto: Alex Aitonean

Foto: Alex Aitonean

Foto: Alex Aitonean

Gata! S-a sfârşit cu teroarea! Vor 
fi traşi în ţeapă precum nişte 
nelegiuiţi şi derbedei ce sunt!...”

Alo! Măi, mă rezolvi şi pe mine cu ţepele 
alea? Da’ rapid că avem o urgenţă! Şi 

ai grijă să fie sterilizate să n-avem pro–
bleme cu sanepidu’! Mulţam fain!

„... apoi vor fi trecuţi prin foc şi con-
dimente şi vor hrăni gurile flâmânde 

ale poporului! Puii, desigur”
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Foto: Hunyadi Janos

Foto: Alex Aitonean

Foto: Robert Lazar

Foto: Alexandra Biro

Garda Cetăţii în patrulă...

Liniştea de dinaintea 
concertului

Şi adidaşii ostenesc, nu-i aşa?

Foto  Robert Lazar

O asemănare 
uluitoare: micuţul 

Vladimir Putin?
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„But bars angle, ha but sa sastimos te del o del“ 
(La mulţi ani şi multă sănătate să vă dea Dumnezeu!)

Cu aceste cuvinte încheiat reprezentaţia 
formaţiei „Gipsy Eye“ din seara de marţi, 
urmată de invitaţia lui Ionuţ Stan, liderul 

grupului, de a vizita standul lor şi de a afla 
mai multe despre grupul, cultura şi obiceiurile 
ţigăneşti. Deoarece am ajuns la scenă cu puţin 
înainte de finalul reprezentaţiei, eram hotărâtă 
să dau curs invitaţiei. I-am urmărit la Estrada 
interactivă, unde membrii grupului au început 
să danseze, însufleţind acea parte a cetăţii şi 
antrenând spectatorii în jocul lor. Am obsevat 
încântarea cu care îi privea lumea, naturaleţea 
cu care dansau şi interacţionau cu oamenii, 
mândri de cultura şi tradiţiile lor. Bineînţeles că 
nu am ratat ocazia să stau de vorbă cu cei care 
asistau la Estradă. O doamnă îmi spune că este 
fascinată de cultura lor şi că nu ratează nici o 
ocazie de a afla mai multe despre ţigani. Turiştii 
străini îmi fac cunoscut că tot ce ştiau despre 
ţigani erau mediatizările negative din presa in-
ternaţională şi că se bucură să descopere o altă 
faţă a acestor oameni, precum şi că au ocazia să 
petreacă alături de ei. 

Deşi obosiţi, membrii „Gipsy Eye“ au continu-
at să facă poze, să cânte şi să danseze până ce 
ploaia torenţială ne-a alungat din piaţă. După 
ce ploaia a încetat, mă întorc să îmi continui 
discuţia cu membrii grupului şi, după tot ce s-a 
petrecut la Estrada interactivă, nu sunt foarte 
surprinsă să-i găsesc la o terasă, înconjuraţi de 
turişti. Cu toate acestea, Ionuţ Stan îşi face timp 
să stea câteva minute de vorbă cu mine despre 
grup, tradiţii şi despre prejudecăţile oamenilor. 
Grupul lor, înfiinţat în urmă cu doi ani, aduce 
laolaltă ţigani lăieşi, cunoscuţi ca şi fierari, 
căldărari - cei mai tradiţionalişti şi ursari, buni 
lăutari - cei care mergeau cu circul şi ursul prin 
sate. Portul în care se prezintă pe scenă este 
tradiţional, moştenit de la strămoşi. Nu ratez 
ocazia de a întreba despre obiceiul cumpărării 
fetelor, despre manele şi despre o tradiţie care 
încă se mai păstrează la ei, aceea a cearceafului. 
Aflu ceea ce sunt sigură că mulţi nu stiu: nu 
fetele se cumpără, ci se plăteşte salba de la 
gâtul acestora, care este zestrea lor. Manelele 
tradiţionale ţigăneşti reprezintă muzica tine-
rească, ce se dansează individual; este o muzică 
a curtatului, a suferinţei din dragoste similare 
romanţelor noastre. Ţiganii tradiţionali nu se 
consideră reprezentaţi de manelele gen „sunt 

şmecher, cu bani, maşini şi femei“.
Obiceiul cearceafului, adică arătarea dovezii 

cinstei şi a purităţii fetelor din noaptea nunţii, se 
consideră şi azi o onoare, care sporeşte cinstea 
femeii după căsătorie; cele care nu şi-au păstrat 
cinstea riscă să fie repudiate.

Despre festival, primesc opinii pozitive. 
Trebuie să recunoaştem că problema minorita-
ţilor naşte adeseori tensiuni şi că şansa de a ne 
întâlni toţi aici, de a ne prezenta cultura şi de a 
promova toleranţa şi buna înţelegere interetni-
că este un lucru benefic. Privită dincolo de pre-

judecăţi, bogăţia culturală a minorităţilor etnice 
sporeşte valoarea unei ţări, poate da naştere 
unei noi culturi, una cosmopolită, caracteristică 
lumii globale spre care tindem astăzi.

Ionuţ Stan consideră ţiganii un neam de 
supravieţuitori, care şi-au păstrat tradiţiile în 
ciuda opresiunilor la care au fost supuşi de-a 
lungul timpului. Deşi de cele mai multe ori cu o 
floare nu se face primăvară, grupul lor încearcă 
să ofere altă viziune despre ţigani. Imaginea 
promovată recent în presa internaţională 
despre ţigani nu defineşte specificul lor. Ei în-
cearcă, prin pomovarea valorilor şi a culturii, să 
dovedească că ţigan (cuvânt care şi-a câştigat 
o conotaţie negativă, similară cu cea de hoţ, 
cerşetor, criminal - încât şi alţi etnici care comit 
infracţiuni sunt denumiţi aşa), nu înseamnă de-
lict, ci o altă cultură, tradiţii, pe care un out-sider  
poate nu le înţelege pe deplin. 

Prin urmare, etnia nu te defineşte ca om bun 
sau rău. Ca om te poţi defini doar tu. Ionuţ Stan 
mi-a spus că fiind ţigan porneşti cu mai putine 
şanse în viaţă şi că indiferent de ce ai face, ste-
reotipiile persistă. Dar el se simte în acceaşi mă-
sură ţigan, român şi european, membru al unei 
mari familii care încearcă să-şi construiască o 
identitate comună, privind schimbul intercultu-
ral ca un mijloc de a promova toleranţa şi buna 
convieţuire, de a atenua posibilele tensiuni 
apărute din ignoranţă şi prejudecaţi. 

Ioana Raluca Balaş

Foto: Septimia Sabadus

Foto: Septimia Sabadus
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Slobozirea apelor 

Două cărţi de referinţă

Eveniment de importanţă capitală în viaţa 
oricărei societăţi umane şi anume darea în 
folosire a unei fântâni, ocupă un loc important 

şi în cadrul suitei de obiceiuri şi tradiţii macedonene. 
Apa, element de importanţă majoră în viaţa oame-
nilor, animalelor şi plantelor, dar şi element plin de 
semnificaţii simbolice a unei vieţi rural - agrare este 
cu această ocazie elementul cheie în jurul căruia gra-
vitează elemente de ritual şi folclor specifice etnicilor 
macedoneni din România.

Ritualul dării în folosinţă a fântânii începe cu 
două săptămâni înainte de desfăşurarea propriu 
zisă a acestui obicei, cu procesul de curăţire şi slei-
re a acesteia. Cu o săptămână înainte, un grup de 
trei tinere îmbrăcate în costume populare încep să 
care fiecare câte trei cobiliţe de apă, de câte trei ori 
pe zi: dimineaţa până răsare soarele, la prânz când 
soarele este deasupra capului şi seara înainte de 
apusul soarelui.

De-a lungul celor cinci zile, de luni până vineri, 
fetele sunt „urmărite” pas cu pas de trei tineri (mar-
torii), care crestează pe o nuia de măr cu ajutorul 
unui cuţit fiecare cobiliţă dusă de fiecare dintre 
fete. Sâmbătă, dis de dimineaţă, cei şase tineri par-
ticipă la ritualul de slobozire a apei. În trei colţuri 
ale fântânii se aprind lumini (lumânări), se dă în-
conjurul fântânii cu tămâie fumegândă, fetele var-
să în jgeabul fântânii, mici cantităţi de apă în exact 

numărul cobiliţelor cărate în zilele anterioare. Apa 
este vărsată peste o bucată de lână netoarsă şi o 
bucată de săpun, iar martorii mărturisesc că fetele 
au cărat numărul care trebuia de cobiliţe pline cu 
apă, după care fetele rup nuielele de măr pe care 
martorii „numeraseră” în zilele anterioare. Pe tot 
parcursul ritualului, în jgeabul fântânii trebuie să 
fie aprinse lumânări dispuse în cruce. 

Ritualul slobozirii apelor este un ritual dedicat 

comunităţii, perenităţii, imortalităţii, prin inter-
mediul lui se crede că apele vor curge mereu şi 
vor umple fântâna întotdeauna cu apă curată şi 
proaspătă care să-i adape pe toţi aceia cărora le 
este sete. De asemenea, este un ritual al belşugu-
lui, apa fiind cea care hrăneşte culturile.

(Preluare din volumul „Tradiţii şi obiceiuri mace-
donene” – editat de Asociaţia Macedonenilor din 

România)

Ştefan Andronache şi Anton Stanciu, doi 
cunoscuţi autori gălăţeni au prezentat marţi 
18 august, anul curent, la „Casa cu Cerb“, 

două cărţi de referinţă din partea Comunităţii 
Italiene din România. Prima, „Călătorind prin Ţara 
frumuseţii“ aparţinând domnului Ştefan Andro-
nache, membru al AAFR (Asociaţia Artiştilor Foto-
grafi din România), este o carte de interes general, 
mai ales pentru cetăţenii români de etnie italină, 
care doresc să călătorească în ţara tutelară pentru 
a afla mai multe despre eterna Romă şi minunile 
ei. Alături de capitala Italiei, cartea prezintă şi alte 
oraşe, însoţite de imagini edificatoare, cum ar fi: 
Milano, Padova, Veneţia sau Florenţa. 

Scrică într-un ritm alert, cu talent şi profesio-
nalism, cartea domnului Andronache poate fi 
considerată şi un ghid turistic, dar în acelaşi timp şi 
o lucrare beletristică demnă de un literat calificat. 
Diaporama cu imagini care a însoţit prezentarea, 
a demonstrat cu prisosinţă talentul domnului 

Andronache care a îmbinat utilul cu frumosul spre 
interesul şi plăcerea celor prezenţi. 

A doua carte, „Şah la poezie“ a domnului Anton 
Stanciu, poet, prozator şi jurnalist gălăţean, a trezit 
interesul celor prezenţi pentru artă şi frumos, 
pentru poezie şi literatură. Participanţii la acest 
eveniment au solicitat autorilor explicaţii pe text şi 
autografe. Din păcate nu s-au putut cumpăra căr-
ţile pentru că respectivii autori nu au fost pregătiţi 
pentru vânzare. 

În urma acestui eveniment reuşit, organizatorii 
au considerat necesar reluarea acestei prezentări, 
inclusiv a diaporamelor privind Italia şi istoricul 
Comunităţii din Galaţi realizată de Alexandru 
Gherbănescu (Şura). Precizăm că o a doua prezen-
tare va avea loc joi, 21 august, ora 17, tot la „Casa 
cu cerb“.  

Şi pentru că semnez acest articol, pot spune că 
aceste două cărţi mi-au stârnit un mare interes. Nu 
sunt o pasionată de poezie, dar despre cartea „Şah 

la poezie“ pot spune că încă din clipa în care am 
primit-o, n-am mai lăsat-o din mână. Iată scopul 
poetului: cine pune mâna pe ea n-o mai lasă. Cât 
despre cartea „Călătorind prin Ţara frumuseţii“, 
pot spune că este o îmbinare extraordinară între 
imagine şi cuvinte. Mi-am vizitat ţara mamă şi, 
alături de autorul acestei cărţi, Ştefan Andronache, 
vă invit la o călătorie în patria lui Verdi - vă asigur 
că nu veţi regreta deloc. Bon viaggio a tutti!

Prof. Andreea Diana Giurea

Foto: Alexandru Gherbanescu
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Aproape de Turnul 
Fierarilor, se află cel 
mai dulce stand din 

Cetatea Sighişoarei - cel 
cu dulciuri. Standul este 
deschis de cei din comu-
nitatea maghiară, însă 
reţetele nu sunt tradiţio-
nale. „Avem un laborator 
în Ungaria. Acolo au fost 
făcute.“ Minunea dulciu-
rilor „ciudate“ a pornit de 
la o femeie din Ungaria 
care făcea comerţ cu 
fructe uscate. După un 
timp, negoţul s-a trans-
format în delicatesă. De 

la gutui umplute cu 
marţipan şi zmeură, 
banane în ciocolată sau 
mix de fructe umplute 
cu marţipan, portocale 
şi zmeură, aici găseşti 
tot ce vrei. Preţurile sunt 
relativ mici iar avantajul 
e că poţi combina sor-
timentele. Comunitatea 
maghiară mai are câteva 
standuri deschise, atât 
cu costume tradiţionale 
ungureşti, cât şi obiecte 
sculptate în lemn sau 
statuete de lemn.

Septimia Sebăduş

Ajungând la standul slovacilor, 
mă opresc uimită de frumuse-
ţea materialelor brodate. Fac 

câteva fotografii, iar meşterul începe 
să îmi povestească istoria sa. „Am fost 
un copil bolnăvicios. Nu aveam voie 
să alerg sau să fac orice activitate 
care necesita energie. 
Astfel am început să fur 
meseria de la mama. 
Ea torcea, torceam şi 
eu, ea broda, brodam 
şi eu.“, a declarat Ioan 
Keles. Modele sunt 
variate şi ca model, 
dar şi ca dificultate. 
„Uneori lucrez 6 ore 
la un material, alteori 
săptămâni. Depinde 
de model.” Meşterul e 
liber profesionist, dar 
lucreză şi „blind“, adică 
„vedem dacă se vinde.“ 
A brodat şi rochii de 
mireasă, cu modele 
unice. Tânăra generaţie 
este reticentă la acest gen de activi-
tate, pentru că presupune o muncă 
migăloasă şi multă răbdare. Ioan 
Keles a fost funcţionar la vamă, până 
când a fost dat în şomaj. Nu şi-a mai 
găsit un loc de muncă din cauza vâr-

stei. „Tata era zugrav, iar iarna picta 
tablouri. Am încercat şi eu, dar rezul-
tatul au fost nişte raţe-monstru. Am 
renunţat la pictură. Acul şi aţa sunt 
modul meu de a mă exprima”, conti-
nuă el. Modelul preferat sunt raţele. 
Lucrează acasă cu o maşină Singer 

şi Ileana. „Dacă eu chem un munci-
tor să mă ajute la muncile casei, îl 
plătesc. Dar pentru durerile mele de 
spate, picioare şi vederea slăbită cine 
mă plăteşte?” Munca este migăloasă 
şi extenuantă. „Trebuie să am grijă la 

fiecare tăietură, să nu se destrame 
materialul, la fiecare cusătură, să nu 
stric modelul.“, adaugă meşterul, care 
însă a recunoscut că de fiecare dată 
când descoperă un model nou, e ca 
un copil care a mai primit o jucărie.

Pe lângă tradiţia broderiei păstra-
te cu atâta trudă, în 
domeniul culinar re-
ţetele slovacilor sunt 
delicioase. Găluştele 
cu mac îţi lasă gura 
apă, iar gherghenele 
îţi aduc aminte de 
mămăliga rece din 
copilărie. Slovacii din 
România sunt încân-
taţi de acest demers 
de a uni comunităţile. 
„Ucrainenii de la 
standul vecin sunt 
nişte oameni foar-
te simpatici. Ouăle 
încondeiate sunt 
superbe“, au încheiat 
reprezentanţii comu-

nităţii slovace Ana Carolina Dovaly, 
Ştefan Dovaly şi Ioan Keles. Pentru 
că au trebuit să se întoarcă la Nădlac 
standul lor s-a închis pe data de 17 
august.

Septimia Săbăduş

Broderia, o meserie care se pierde 

Unul dintre cele mai dulci standuri de la ProEtnica

Foto: Alex Aitonean
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În cadrul expoziţiei Centrului Cul-
tural Româno-German se regăsesc 
exponate cât se poate de exotice. 

Suhaila Aryby (Irak) este asistenta 
doamnei Mbela Nzuzi, preşedintele 
Organizaţiei Femeilor Refugiate din 
România (OFRR), dar şi croitoreasa care 
realizează obiectele vestimentare cu 
specific african sau asiatic din cadrul 
expoziţiilor organizate la Bucureşti, 
în Timişoara sau, de data aceasta, 
la Sighişoara. Doamna Suhaila este 
pentru prima oară la Sighişoara, era 
pregătită să creeze o nouă bijuterie cu 
specific african, aşa cum deja expuse-
se: păpuşi voodoo, cercei din scoici sau 
un colier din fildeş. A venit în România 
de 20 de ani iar de când  s-a implicat în 
activităţile OFRR croieşte vestimentaţii 
cu specific african sau asiatic. Ne-a 
asigurat că materialele folosite sunt 
speciale, venite tocmai din Africa, şi 
garantează calitatea culorilor pentru 

următorii 10 ani. 
Deşi are două fete, 
nici una dintre 
ele nu doreşte să 
preia meşteşugul 
acesta al croitoriei 
deoarece tinerii 
preferă acum 
“munca de birou”, 
ne-a mărturisit 
râzând doamna 
Suhaila. “Acum 
copiii sunt grăbiţi, 
vor ca totul să 
fie făcut repede, 
dacă nu ai răbdare 
nu poţi să faci o 
rochie.”

Ori e nevoie de  
multă răbdare, 
deşi simplă ca şi 
croi, confecţio-
narea vestimen-

taţiei africane 
presupune 
multă îndemâ-
nare datorită 
ornamentaţiilor 
care vin întâi 
desenate iar 
mai apoi bro-
date manual. 

Dacă suneţi 
curioşi să aflaţi 
cum arată 
instrumentul 
muzical Kora 
din Senegal ar 
fi bine să vizi-
taţi Centrului 
Cultural Româ-
no-German de 
a Casa cu cerb, 
locul unde 
este organi-
zată expoziţia 

OFRR. Tot aici veţi face o incursiune 
în specificul vestimentar al unor 
culturi mai greu accesibile europe-
nilor. Taru Rek din Senegal, Disda-
zia din India, Doloke din Guineea, 
Benjabi din Pakistan, Djalabia din 
Irak sau Bou Bou şi Thiossane, 
Senegal, sunt tot atâtea denumiri 
pentru vestimentaţia feminină care 
se poartă în aceste locuri îndepăr-
tate. Sâmbăta seara, Organizaţia 
Femeilor Refugiate din România 
ne promite un concert de muzică 
africană tradiţională. Acest concert 
este o surpriză plăcută, mai ales 
că nu a fost prevăzut în programul 
publicat deja. Formaţia Gloria va fi 
prezentă pentru a pune în mişca-
re publicul Festivalului Proetnica, 
aşa că pregătiţi-vă pentru ritmuri 
africane!

Dorothea Sabina Koşovski

Măestrie irakiană la Proetnica 2009

Foto: Septimia Sabadus

Foto: Alexandra Biro
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În fiecare zi călduroasă de festival, 
când toţi se ascund de soare pe 
unde apucă şi îşi răcoresc mintea 

cu o bere rece, câţiva „pitici” lucrează 
de zor pe o masă încărcată cu pen-
sule, cartoane, tempera, borcane cu 
apă şi aţe. Curiosă şi atrasă de culori-
le vii m-am apropiat să văd despre ce 
este vorba. Îndrumătoarea piticilor, 
doamna Lucian Mihaela Olar, actriţă 
de meserie, a avut plăcerea să mă 

lămurească în legătură cu tot ce se 
întâmpla acolo. 

Am aflat că acest teatru de păpuşi 
este organizat de Centrul Cultural 
Petre Tuţea din Bucovina, iar acesta 
este al cincilea an în care participă 
cu asemenea activitate. Totul începe 
la orele 10 ale dimineţii, cu o piesă 
de teatru, bineînţeles cu păpuşi, iar 
piesa care tocmai a fost se numea 

„Norocul şi mintea”, poveste de origi-
ne armenească. 

Mi s-a spus că totul este interactiv, 
iar fiecare minoritate ce va aduce o 
carte de poveşti va fi reprezentată 
într-o asemenea piesă de păpuşi 
realizate de copii ce se opresc curioşi 
la această magică masă, unde totul 
prinde viaţă. Câteva minorităţi, ce au 
avut această onoare sunt: elenii, ruşii, 
romii şi italienii. 

Păpuşile poartă denumirea de 
Bibabo. Sunt păpuşi tradiţionale ca-
racteristice popoarelor reprezentate, 
făcute din polisteren, hârtie, adeziv, 
culori şi multă imaginaţie. Doamna 
Olar mi-a mărturisit că este foarte 
mândră şi fericită să vadă reacţia 
copiilor şi răspunsul lor pozitiv la 
acest minunat joc. Ei rămân ore în 
şir şi pictează, se joacă, se împriete-

nesc, iar dacă nu termină păpuşa la 
timp, până la ora 13, se întorc şi zilele 
următoare. 

Pe toată durata teatrului, melodii 
de copii aduc un plus atmosferei. 
Există chiar şi un imn al teatrului, 
care se numeşte Scumbia afumată, 
melodie ce face parte de pe albumul 
Amintirea Paradisului a domnului 
Adrian Ivanitchi. 

M-am rătăcit şi eu, pentru câteva 
minute bune, 
în povestea 
lor şi am fost 
impresionată 
de copii plini 
de tempera pe 
faţă, ce-şi în-
desau mâinile 
până la coate în 
adeziv, grăbiţi 
de timp să ter-
mine păpuşa, 
puţin supăraţi 
că nu vor reuşi. 
Concentrarea 
lor maximă şi 
dorinţa arză-
toate de a rea-
liza ceva a fost 
cel mai drăguţ 
lucru pe care 
l-am văzut în 
ultima vreme. 

Uitasem ce 
înseamnă să fii 
copil - Mulţu-
mesc că mi-aţi 
reamintit! Când 
am plecat, în 
spatele meu 
se auzeau încă 

râsetele copiilor şi muzica, ce parcă 
venea din altă lume. Cred că toţi 
suntem copii, indiferent de vârstă şi 
că oricând ne-am înfige în tempera, 
adeziv şi aţe dacă am putea. Eu, una, 
declar oficial că m-am îndrăgostit de 
copilărie, după această extraordinară 
zi petrecută printre pitici. 

Alexandra Răuţi

Rătăciţi într-o poveste...

Foto: Robert Lazar
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Alianţa Centrelor Culturale 
“Petre Ţuţea” înfiinţată în 2006, 
este formată din cele trei 

centre ce funcţionează în Bucureşti, 
Rădăuţi şi Sighişoara. Centrele des-
făşoară o bogată activitate în mediul 
şcolar gimnazial şi liceal, dar şi în cel 
studenţesc. Proiectele acestora aco-
peră o plajă educaţională variată şi 
domenii artistice mai puţin explorate 
în România.

Alianţa a iniţiat şi 
dezvoltat în ultimii 
4 ani o secţiune de 
teatru de animaţie 
în cadrul Festivalului 
ProEtnica promo-
vând prin aceasta 
basmele comunităţi-
lor etnoculturale din 
România şi toleranţa 
etnică în rândul 
copiilor. 

Spre a promova o 
veche tradiţie săseas-
că din scaunul Cincu, 
centrul sighişorean 
organizează anual, 
în luna februarie, la 
Bucureşti, Mediaş şi 
Sighişoara, Carnava-
lul Lolelor.

Începând din anul 
2005 Centrul Cul-
tural “Petre Ţuţea” 
Bucovina realizează 
în cadrul festivalului 
ProEtnica, în zona 
scenei interactive, 
spectacole de păpuşi 
tradiţionale precum 
şi un atelier de confecţionare şi mâ-
nuire a păpuşilor tradiţionale.

Spectacolele de păpuşi sunt inspi-
rate din poveştile şi basmele comu-
nităţilor interculturale, astfel s-au rea-
lizat şi prezentat: povestea populară 
grecescă -  Şarpele, Cum şi-a făcut 
capra o căsuţă – poveste populară 
rusească, Prinţesa mofturoasă – 
poveste populară italienească, Paiul 

şi Tăciunele – poveste ţigănească, 
Norocul şi Mintea – poveste populară 
armenească. 

Spectacolele de păpuşi sunt in-
teractive, copiii fiind antrenaţi într-un 
dialog permanent cu personajele-
păpuşi, întrebările şi răspunsurile 
succedându-se pe măsură ce epicul 
spectacolului creşte în intensitate.

Experienţa anilor trecuţi a dovedit 

că faptele şi gândurile personajelor, 
dezvoltă capacitatea de comunicare 
şi spiritul ludic a copiilor sighişoreni, 
dar mai ales al celor aflaţi în trecerea 
prin vechiul burg săsesc.

Atelierul de confecţionare şi mânu-
ire a păpuşilor tradiţionale continuă 
fiecare spectacol aducând la masa de 
lucru încărcată cu polistiren, hârtie 
kraft, adeziv, materiale textile, vop-

sele de apă, pensule şi ... aţă,  atât pe 
cei mici cât şi pe cei mari.

Din acest an, după ceasurile prân-
zului, cei ce renunţă la binevenita 
siestă de amiază sunt aşteptaţi la 
atelierul de panarame – păpuşile de 
mari dimensiuni ce se regăseau în 
vechile târguri de provincie, spre a 
ajuta să redescoperiţi sensul acestui 
cuvânt pe nedrept denaturat în ulti-

mele decenii.
Celelalte surprize pregătite de 

păpuşari vi le vom dezvălui în ultimul 
număr al revistei Agora, când veţi 
afla despre tradiţia pierdută şi regăsi-
tă a lolelor săseşti ce vin de departe, 
din evul mediu, din vechiul scaun 
săsesc Cincu.

Mirel Remescu

Păpuşi şi păpuşari la ProEtnica
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Lasagna
Ingrediente:
500 gr carne tocată,
3-4 cepe,
ulei de măsline,
foi de lasagnia,
sos becheamel,
condimente (după gust). 

Mod de preparare: 
Se taie ceapa mărunt şi se 
pune la prăjit în ulei de măs-
line. După ce capătă o cu-
loare aurie, se pune carnea 
tocată şi se prăjeşte, apoi se 
fierbe. Vom adăuga pe rând 
condimentele şi sucul de 
roşii (sosul bechamel). După 
ce carnea este fiartă se ia de 
pe foc. 
Prepararea sosului be-
chamel: 

100 de gr unt, 
100 gr făină, 
800 ml lapte. Se 
topeşte untul, 
se adugă făina, 
se face o pastă 
şi se adugă pe 
parcurs laptele. 
Vom adăuga 
lapte până când 
sosul devine ca 
o smântână, nici 
foarte gros, dar 
nici foarte lichid.  
După ce se este 
gata sosul bechamel şi 
carnea tocată, începem să 
punem la tavă aceste ingre-
diente. Se unge tava cu sos 
bechamel, un strat mai gros, 
peste care punem primul 
strat de foi de lasagna usca-

te cumpărate din comerţ. 
Ele se ung cu sos bechamel 
şi apoi se pune carnea to-
cată peste. Urmează stratul 
doi cu foi lasagnia, apoi 
acoperite de sos bechamel 
şi carnea tocată. Aşa vom 

pune şi stratul al 
treilea şi la acest ul-
tim strat adăugăm 
peste carnea tocată 
caşcaval ras. La o 
tavă de lasagna 
folosim la fiecare 
strat câte şase sau 
nouă foi, depinde 
de mărimea tăvii. 
Se poate folosi o 
tavă de cuptor, sau 
un vas de Jena mai 
mare. O introducem 
la cuptor cam 25 de 

minute, dar cel mai indicat 
este să o scoatem din cuptor 
când foile de lasagnia sunt 
moi, adică sosul bechamel 
le-a întrepătruns. Se servesc 
calde! Bonn apetti!

Mâncărică sârbească, cu 
carne şi castraveţi

Ingrediente:
1 kg. carne de vită,
100 gr. untdelemn, 
o ceapă,
10-12 castraveţi muraţi la 
soare,
o legătură de mărar.

Pentru sos: 
100 gr. untdelemn,
o lingură de făină,
o ceapă mare,
o lingură de bulion.

Mod de preparare:
Se taie carnea în bucăţi 
potrivite şi se prăjeşte 
bine, pe toate părţile, în 
untdelemnul încins. Se 
adaugă şi ceapa tocată 
şi se lasă să se călească. 
Separat, se curăţă castra-
veţii acri de coajă, se dau 
printr-un jet de apă ca să 
se desăreze, se taie bucăţi 
potrivite şi se pun peste 
carnea şi ceapa înăbuşită. 
Sosul se prepară din unt-
delemnul încins, în care 
se căleşte ceapa tocată, 
apoi făina. Se stinge cu 

bulionul amestecat cu 
apă, se toarnă peste car-
ne şi castraveţi, se presară 

cu mărar tocat şi se dă la 
cuptor până ce carnea se 
fierbe.

DIN BUCĂTĂRIA
Reţetă italiană 

Reţetă sârbească
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Cotlet “Bon fam”)
Ingrediente:
1 kg antricot,
cotlet sau muşchi de viţel,
200 grame ciuperci cham-
pignon,
350 grame cartofi tăiaţi în 
cuburi,
150 grame arpagic,
150 grame slănină tăiată 
în cuburi,
250 ml sos madera (pre-
parat din sos de roşii, 
muştar, gem, vin roşu, 
sare, piper, smântână 
(să nu fie acră), amidon, 
zahăr, ulei pentru prăjit,
sare, piper, pătrunjel 
verde

Mod de preparare:
Feliile frumos fasonate de 
viţel se rumenesc în ulei 
încins şi se dau deoparte, 
păstrându-le la cald. În 
uleiul rămas se prăjeşte 
slănina. Se scoate slănina 
şi se adaugă arpagicul. 
Când e auriu, se scurge 
grăsimea din tigaie, se 
adaugă cartofii pe jumă-
tate fierţi, ciupercile (pi-
cioarele se toacă, pălăriile 
rămân întregi), cuburile 
de slănină rumenită, se 
presară sare şi piper şi se 
pune pe foc mic, acoperit, 
să se facă toate împreună. 
Între timp se prepară so-

sul, care poate fi înlocuit 
cu sos de roşii sau sos de 
la friptură, după cum do-
rim. Sosul se prepară din 
5 roşii cherry foarte mici, 
o lingură de gem de caise, 
o lingură de pastă de roşii, 
puţin muştar, 2 polonice 
de supă de vită. Dupa 
câteva clocote ale 
supei se adaugă 
roşiile cherry 
pisate, apoi 75 ml 
de vin cabernet şi 
50 de grame de 
smântână în care 
se dizolvă o lingu-
riţă de amidon. Se 
potriveşte gustul 

cu sare, piper alb măcinat 
şi puţin zahăr, şi se toarnă 
peste cartofi şi ciuperci. 
După un clocot împreună, 
mâncărica e gata, şi se 
aranjează pe platou carto-
fii care se acoperă cu feliile 
de carne păstrate calde, 
totul stropit cu sos.

Gulaş unguresc
Ingrediente: 
600 g pulpă de vită,
piper,
200 g ceapă,
2 caţei de usturoi,
3 linguri de unt topit,
1 linguriţă de paprika dulce,
1 linguriţă de paprika iute 
(boia),
sare,
2 foi de dafin,
1 linguriţă de oţet,
1 conservă mică de rosii 
cojite (240 g),
2 ardei iuti,
300 g cartofi,
1 linguriţă de făina,
2 linguri de smântână. 

Mod de preparare:

Se spală carnea, se zvântă, 
se taie bucăti potrivite (ca 
pentru o tocană obişnuită), 
se piperează. Se curăţă ceapa 
şi usturoiul. Ceapa se taie 
în sferturi mici, usturoiul în 
feliuţe.
Se pune untul să se încingă 
în cratiţă şi se prăjesc pe rând 
bucăţile de carne (cât să ia 
puţină culoare). Se adaugă 
ceapa şi usturoiul şi se lasă 
să se călească împreună cu 
carnea. Se adaugă paprika, 
sarea, frunzele de dafin, 
oţetul, roşiile cojite, 700 ml 
de apă fierbinte. Se pune 
totul la fiert, vreme de o oră şi 
jumătate, pe foc mic.
Separat, se curăţă de seminţe 
ardeii iuţi, se spală şi se taie în 

fâşii cam de 1 cm. 
Se curăţă cartofii, 
se spală, se taie în 
bucăţele de 2 cm. 
După o oră de fiert, 
se bagă ardeii iuţi 
în gulaş, iar cu 15 
minute înainte ca 
mâncarea să fie 
gata, se adaugă şi 
cartofii.
Se amestecă făina 
cu puţină apă şi se 
bagă în gulaş. Se 
adaugă şi smântâna. 
Se gustă de sare şi 
de piper.
Mâncarea e picantă 
şi se potriveşte de 
minune cu un pahar 
de vin roşu sec.

MINORITĂŢILOR

Reţetă croată

Reţetă ungurească
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Ne-au mai acordat sprijinul lor la ProEtnica:  

Asociaţia Artiştilor Plastici Profesionişti 
„Alma mater – Castrum Sex” Sighişoara

Manufactura de porţelan
Sawely Sighişoara   


